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B9-0167/2024

Usnesení Evropského parlamentu o užších vazbách mezi EU a Arménií a o nutnosti 
mírové dohody mezi Ázerbájdžánem a Arménií
(2024/2580(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o Arménii a Ázerbájdžánu, zejména na usnesení 
ze dne 20. května 2021 o válečných zajatcích po posledním konfliktu mezi Arménií a 
Ázerbájdžánem1, ze dne 10. března 2022 o ničení kulturního dědictví v Náhorním 
Karabachu2, ze dne 19. ledna 2023 o humanitárních důsledcích blokády v Náhorním 
Karabachu3 a ze dne 15. září 2023 o případu dr. Gubada Ibadoghlua uvězněného v 
Ázerbájdžánu4,

– s ohledem na páté zasedání Rady partnerství EU-Arménie konané dne 13. února 2024,

– s ohledem na Dohodu o komplexním a posíleném partnerství mezi Evropskou unií 
a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné 
straně a Arménskou republikou na straně druhé5, která v plném rozsahu vstoupila 
v platnost dne 1. března 2021,

– s ohledem na Dohodu o partnerství a spolupráci mezi Evropskými společenstvími 
a jejich členskými státy na jedné straně a Ázerbájdžánskou republikou na straně druhé, 
která byla uzavřena dne 22. dubna 19966,

– s ohledem na Chartu Organizace spojených národů,

– s ohledem na základní zásady Minské skupiny Organizace pro bezpečnost a spolupráci 
v Evropě (OBSE) z roku 2009,

– s ohledem na třístranné prohlášení Arménie, Ázerbájdžánu a Ruska ze dne 9. listopadu 
2020,

– s ohledem na čl. 132 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že dne 19. září 2023 zahájil Ázerbájdžán neoprávněně útok proti 
Náhornímu Karabachu, který si vyžádal několik stovek obětí, smrt civilistů a vedl k 
útěku většiny obyvatel z jejich domovů a z regionu;

B. vzhledem k tomu, že před tímto ozbrojeným útokem Ázerbájdžán ode dne 12. prosince 
2022 po dobu devíti měsíců blokoval Lačinský koridor, který je jedinou spojnicí mezi 
převážně Armény obývanou oblastí Náhorního Karabachu a Arménií; Ázerbájdžán na 

1Úř. věst. C 15, 12.1.2022, s. 156.
2Úř. věst.C 347, 9.9.2022, s. 198.
3 Úř. věst. C 214, 16.6.2023, s. 104.
4Přijaté texty, P9_TA(2023)0323.
5 Úř. věst. L 23, 26.1.2018, s. 4.
6 Úř. věst. L 246, 17.9.1999, s. 3.
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tomto koridoru v dubnu 2023 dále zřídil kontrolní místo, což je v rozporu s třístranným 
prohlášením Arménie, Ázerbájdžánu a Ruska ze dne 9. listopadu 2020, a kolem 
Náhorního Karabachu a podél hranic s Arménií posiloval vojenskou přítomnost a jeho 
vedoucí představitelé vedli agresivní a štvavou rétoriku;

C. vzhledem k tomu, že ruské tzv. mírové síly přítomné v souladu s třístranným 
prohlášením ze dne 9. listopadu 2020 nezasáhly, ani když Ázerbájdžán zablokoval 
Lačinský koridor, ani když zřídil kontrolní místo, a nereagovaly ani na nedávný útok;

D. vzhledem k tomu, že použitím vojenské síly k řešení politických sporů byla porušena 
Charta OSN;

E. vzhledem k tomu, že EU plně podporuje svrchovanost a územní celistvost Arménie a 
Ázerbájdžánu a aktivně podporuje úsilí o vyřešení sporu o Náhorní Karabach mírovými 
prostředky, přičemž by měla být dodržována práva dotčeného obyvatelstva, a činí tak 
mimo jiné prostřednictvím práce zvláštního zástupce pro jižní Kavkaz a krizi v Gruzii a 
v rámci rozhovorů mezi Arménií a Ázerbájdžánem, které zprostředkoval předseda 
Evropské rady;

F. vzhledem k tomu, že Arménie dosáhla významného pokroku v reformách týkajících se 
demokracie a právního státu; vzhledem k tomu, že Ázerbájdžán nadále potlačoval 
občanskou společnost, nezávislé sdělovací prostředky a politickou opozici, zejména 
před prezidentskými volbami dne 7. února 2024;

1. odsuzuje opakované použití síly ve vztazích mezi Arménií a Ázerbájdžánem a 
zdůrazňuje, že je naléhavě nutné nadále stále více usilovat o normalizaci vztahů mezi 
oběma zeměmi a jejich obyvatelstvem a o uzavření komplexní a udržitelné mírové 
dohody;

2. vyjadřuje podporu obnovení rozhovorů mezi Arménií a Ázerbájdžánem o všech 
nevyřešených otázkách s cílem uzavřít mírovou smlouvu a vyzývá obě strany, aby se i 
nadále plně zasazovaly o trvalé a mírové urovnání dlouhodobého sporu prostřednictvím 
dialogu a jednání; vítá závazek EU nadále napomáhat dialogu mezi všemi stranami s 
cílem zajistit úplný a udržitelný mír ve prospěch všech obyvatel regionu;

3. znovu potvrzuje, že komplexní mírová smlouva musí zaručit práva a bezpečnost 
karabašských Arménů a arménského obyvatelstva dalších oblastí postižených 
konfliktem; v této souvislosti znovu důrazně odsuzuje vojenskou agresi Ázerbájdžánu 
proti Náhornímu Karabachu v září 2023, která porušila mezinárodní závazky 
Ázerbájdžánu, byla v rozporu s jeho deklarovanými záměry usilovat o udržitelný mír s 
Arménií a podkopala mírová jednání mezi Arménií a Ázerbájdžánem;

4. zdůrazňuje, že flagrantní nečinnost ruských tzv. mírových sil přítomných na místě 
jednoznačně prokázala selhání Ruska, ne-li přímo zjevný nedostatek politické vůle, 
pokud jde o ochranu práv místního obyvatelstva Náhorního Karabachu a zajištění toho, 
aby bylo dodržováno třístranné prohlášení ze dne 9. listopadu 2020;

5. vyzývá Ázerbájdžán, aby se upřímně zapojil do komplexního a transparentního dialogu 
s Armény z Náhorního Karabachu s cílem zajistit dodržování jejich práv a zaručit jejich 
bezpečnost, včetně práva na návrat a na důstojný a bezpečný život ve vlastních 
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domovech a pozemkových a vlastnických práv, aby si tito lidé mohli zachovat svou 
jedinečnou identitu a mohli plně požívat svých občanských, kulturních, sociálních a 
náboženských práv;

6. vyzývá Ázerbájdžán, aby znovu potvrdil svůj jednoznačný závazek vůči deklaraci z 
Almaty z roku 1991, která zaručuje územní celistvost Arménie a Ázerbájdžánu, a aby 
souhlasil s vymezením hranice mezi těmito dvěma zeměmi v souladu s literou a duchem 
této deklarace;

7. znovu vyjadřuje podporu pokračujícímu posilování mise EU v Arménii, jakož i úsilí o 
rozšíření jejího mandátu na obě strany arménsko-ázerbájdžánské hranice s cílem účinně 
přispět k bezpečnosti lidí a budování důvěry a pomoci zabránit další vojenské eskalaci a 
násilí na arménských hranicích;

8. vítá, že bylo dosaženo pokroku při provádění dohody o komplexním a posíleném 
partnerství mezi EU a Arménií, který svědčí o zájmu a odhodlání Arménie posílit a 
prohloubit vztahy s EU založené na společných hodnotách, včetně lidských práv, 
právního státu a demokracie;

9. vítá zahájení práce na novém programu partnerství mezi EU a Arménií, který stanoví 
ambicióznější společné priority spolupráce v mnoha oblastech politiky a podporuje 
ambici Arménie připravit se na dialog s EU o liberalizaci vízového režimu;

10. bere na vědomí pozastavení členství Arménie v Organizaci smlouvy o kolektivní 
bezpečnosti jako reakci na údajné selhání pomoci proti vojenským agresím;

11. odsuzuje pokračující zásahy proti občanským aktivistům, nezávislým médiím a 
politické opozici v Ázerbájdžánu, včetně zneužívání vykonstruovaných trestních 
vyšetřování k potlačování kritiky úřadů a politického disentu;

12. vyzývá vysokého představitele Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
Evropskou službu pro vnější činnost (ESVČ) a členské státy, aby odsoudili závažné 
porušování lidských práv a porušování demokracie v Ázerbájdžánu a vyjádřili konkrétní 
obavy na všech dvoustranných setkáních i při jednáních o budoucí dohodě o partnerství;

13. znovu vyjadřuje své přesvědčení, že z morálního hlediska je nepřijatelné, aby EU 
vyjednávala o budoucí dohodě o partnerství se zemí, jako je Ázerbájdžán, která 
bezostyšně porušuje zásady mezinárodního práva i své mezinárodní závazky, a není 
tudíž spolehlivým ani důvěryhodným partnerem; naléhavě proto vyzývá vysokého 
představitele a ESVČ, aby pozastavili jednání o obnovené dohodě o partnerství, dokud 
Ázerbájdžán neprokáže svou skutečnou připravenost respektovat práva a bezpečnostní 
obavy karabašských Arménů a nepřispěje k podstatnému pokroku směrem ke 
komplexní a udržitelné mírové dohodě s Arménií, a to nejen slovy, ale především činy;

14. vyzývá Radu, aby vzhledem k pokračujícím domácím represím a hrozbám vůči územní 
celistvosti Arménie ze strany Ázerbájdžánu byla i nadále připravena přehodnotit vztahy 
EU s Ázerbájdžánem a uvalit cílené a individuální sankce na odpovědné ázerbájdžánské 
orgány; vyzývá Komisi, aby urychleně přehodnotila „strategické partnerství“ s 
Ázerbájdžánem v oblasti energetiky, neboť Ázerbájdžán opakovaně porušuje své 
mezinárodní závazky, včetně těch, které přijal v rámci rozhovorů zprostředkovaných 
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EU, a závazných ustanovení mezinárodního práva; konstatuje, že s ohledem na útok 
Ázerbájdžánu proti Arménii, ke kterému došlo v září 2022, a na neodůvodněné použití 
síly proti obyvatelstvu Náhorního Karabachu a jeho násilné vysídlení v září 2023, jakož 
i na znepokojivou situaci v oblasti lidských práv v zemi, je rozvoj takového 
„strategického partnerství“ neslučitelný s cíli zahraniční politiky EU vymezenými v 
článku 21 Smlouvy o Evropské unii;

15. znovu opakuje, že prohloubení spolupráce s Ázerbájdžánem by mělo být podmíněno 
dodržováním závazků Ázerbájdžánu jako člena Rady Evropy a OBSE a že nezbytnou 
podmínkou podpisu dohody o partnerství s EU je propuštění všech politických vězňů;

16. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení místopředsedovi Komise, 
vysokému představiteli Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, Radě, Komisi, 
vládám a parlamentům členských států, Radě Evropy, Organizaci pro bezpečnost 
a spolupráci v Evropě, prezidentovi, vládě a parlamentu Arménie a prezidentovi, vládě 
a parlamentu Ázerbájdžánu.


